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See the notice on TED website

283980-2026 - Hange
Poola – Ratastega laadurid – Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o 
pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Celowy Związek Gmin R-XXI
E-posti aadress: zamowienia@czg.nowogard.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o pojemności co najmniej 3,5 
m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z 
łyżką o pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt. Urządzenie 
nie może być prototypem, ma pochodzić z seryjnej produkcji oraz spełniać obowiązujące w 
Polsce normy i przepisy prawa. Oferent musi być autoryzowanym dealerem i serwisem 
producenta. Maszyna rok produkcji 2026, wolna od wad konstrukcyjnych, materiałowych, 
wykonawczych i prawnych. Szczegółowy opis parametrów zawarto w SWZ - opis przedmiotu 
zamówienia.
Menetluse tunnus: 477c5dc1-a653-44da-8246-e7f0edf6feb5
Sisemine tunnus: IZ.271.7.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144710 Ratastega laadurid
Täiendav liigitus (cpv): 43260000 Mehaanilised kopad, ekskavaatorid ja kopplaadurid ning 
kaevandusmasinad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Słajsino 30  
Linn: Słajsino
Sihtnumber: 72-209
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Lisateave: realizacja w Celowy Związek Gmin RXXI siedziba Słajsinio

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Mokrawica  
Linn: Słajsino

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/283980-2026
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Sihtnumber: 72-209
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Lisateave: realizacja w Stacja Przeładunkowa Odpadów Mokrawica

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Mielenko Drawskie  
Linn: Słajsino
Sihtnumber: 72-209
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Lisateave: realizacja w Stacja Przeładunkowa Odpadów Mielenko Drawskie

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 091 329,32 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Wykluczenie informacja dodatkowa: Na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576. Na podstawie art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego Wszelkie informacje dodatkowe znajdują się w SWZ czyli dokumentach 
zamówienia
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: UWAGA! To jest 
lista podstaw wykluczeni do niniejszego ogłoszenia. Ich szczegółowy opis znajduje się w SWZ 
czyli dokumentach zamówienia. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: - w 
art. 108 ust. 1 pzp.; Art. 108. Ust 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej b) handlu ludźmi, d) finansowania przestępstwa 
o charakterze terrorystycznym, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu lub przestępstwo skarbowe, h) o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że dokonał 
płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
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należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, 6) jeżeli, doszło do zakłócenia konkurencji. - w art. 109 ust. 1 pkt. 1 i 4 p.z.p a) 
który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, b) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się one w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury, - w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576; - w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835) 8.1. Wykonawca 
zobowiązany jest dołączyć do oferty: 1. aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunku udziału w postępowaniu. 8.2. Oświadczenie na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – załącznik nr 2 a do SWZ. 
8.3. Oświadczenie wykonawcy dotyczące podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014- Załącznik nr 2a do SWZ 8.3.a Pełnomocnictwo jeżeli dotyczy 8.2. 
Oświadczenie na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia o których mowa w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – 
załącznik nr 2 a do SWZ. 8.3. Oświadczenie wykonawcy dotyczące podstaw wykluczenia na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014- Załącznik nr 2a do SWZ 8.3.a Pełnomocnictwo 
jeżeli dotyczy 8.3.b Wykaz podwykonawcy jeżeli dotyczy

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o pojemności co najmniej 3,5 
m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z 
łyżką o pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt. Urządzenie 
nie może być prototypem, ma pochodzić z seryjnej produkcji oraz spełniać obowiązujące w 
Polsce normy i przepisy prawa. Oferent musi być autoryzowanym dealerem i serwisem 
producenta. Maszyna rok produkcji 2026, wolna od wad konstrukcyjnych, materiałowych, 
wykonawczych i prawnych. Szczegółowy opis ujęto w SWZ.
Sisemine tunnus: IZ.271.7.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144710 Ratastega laadurid
Täiendav liigitus (cpv): 43260000 Mehaanilised kopad, ekskavaatorid ja kopplaadurid ning 
kaevandusmasinad
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Kogus: 4 tükki
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie dotyczy

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Słajsino 30  
Linn: Słajsino
Sihtnumber: 72-209
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Lisateave: Siedziba Celowego Związku Gmin RXXI w Słajsinie - 2 szt.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Mokrawica 14  
Linn: Kamień Pomorski
Sihtnumber: 72-400
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Lisateave: SPO Mokrawica

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Mielenko Drawskie 63  
Linn: Drawsko
Sihtnumber: 78-500
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Lisateave: SPO Mielenko Drawskie

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 091 329,32 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 60 dni od daty podpisania umowy. Przy czym termin dostawy stanowi kryterium 
oceny ofert. Zamawiający nie określa szczegółowo warunków udziału w postępowaniu z 
godnie z SWZ.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
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Põhjendus: Ładowarka jest urządzeniem przemysłowym, pracującym w specyficznych 
warunkach i przeznaczoną dla operatorów wykwalifikowanych, ze specjalnymi 
predyspozycjami.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1) cena oferty brutto - 80%; oferta będzie oceniana wg następującego wzoru: C min 
Pc = ------------------- x 80 C bad gdzie: P c – kryterium cenowe C min – cena najtańszej oferty 
C bad – cena badanej oferty Dla porównania ofert pod względem kryterium cenowego 
Zamawiający przyjmuje cenę ofertową brutto;
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin realizacji zamówienia
Kirjeldus: 2) Termin realizacji zamówienia – 20% Zasady oceniania w kryterium „Termin 
realizacji zamówienia”. Maksymalny termin realizacji zamówienia wyznaczony przez 
Zamawiającego wynosi 60 dni. Za skrócenie terminu realizacji zamówienia Zamawiający 
przyzna punkty zgodnie z następującą zasadą: 1. Termin realizacji od 51 do 60 dni, od dnia 
podpisania umowy - 0 pkt 2. Termin realizacji od 41 do 50 dni, od dnia podpisania umowy - 5 
pkt 3. Termin realizacji od 31 do 40 dni, od dnia podpisania umowy - 10 pkt 4. Termin realizacji 
do 30 dni, od dnia podpisania umowy - 20 pkt A. Oferty z terminem realizacji zamówienia, 
dłuższymi niż 60 dni będą uznawane jako niespełniające wymogów SWZ i zostaną odrzucone. 
B. W przypadku braku podania przez Wykonawcę w formularzu ofertowym deklarowanego 
terminu dostawy Zamawiający przyjmie termin 60 dni. C. W przypadku podania przez 
Wykonawcę w formularzu ofertowym deklarowanego terminu dostawy krótszego niż 30 dni 
Zamawiający uzna, że Wykonawca zaoferował termin: „30 dni” i oceni ofertę z 
uwzględnieniem takiego okresu realizacji danego zgłoszenia, z zastrzeżeniem pkt D poniżej. 
D. Zaoferowany przez Wykonawcę termin dostawy będzie wiążący dla stron na etapie 
realizacji umowy. (Pt = ilość punktów w kryterium termin realizacji zamówienia) Maksymalna 
ilość punktów do zdobycia wynosi 20 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)

https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
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Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 5 % ceny całkowitej umowy. Szczegóły w SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się: 1 w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2 w 
terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w 
pkt 6.1. SWZ Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp., 
stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 10. Szczegółowe regulacje dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w 
Dziale IX ustawy pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Celowy Związek Gmin R-XXI
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Celowy Związek 
Gmin R-XXI
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Celowy Związek Gmin R-XXI
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Celowy Związek Gmin R-XXI

https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Celowy Związek Gmin R-XXI
Registreerimisnumber: 8561699243
Osakond: Celowy Związek Gmin R-XXI
Postiaadress: Słajsino 30
Linn: Słajsino
Sihtnumber: 72-209
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Celowy Związek Gmin R-XXI
E-posti aadress: zamowienia@czg.nowogard.pl
Telefon: +48915067420
Internetiaadress: www.czg.nowogard.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Postiaadress: Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

mailto:zamowienia@czg.nowogard.pl
http://www.czg.nowogard.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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Kontaktpunkt: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
E-posti aadress: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48226958504
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d70340a7-763a-4415-8a2d-7bedaa51428a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/04/2026 14:36:38 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 283980-2026
ELT S väljaande number: 80/2026
Avaldamise kuupäev: 24/04/2026

mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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